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Montage- und Betriebsanleitung

@ @ Assembly and operating instructions
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Instructions de montage et d'utilisation
Instrucciones de montaje y de servicio
Istruzioni per il montaggio e I'uso
Montage- en gebruiksaanwijzing
Instrucées de montagem e modo de utilizacdo
Monterings- och bruksanvisning
Asennus- ja kdyttéohje

Instrukcja montazu i obstugi

Szerelési és hasznalati utasitds
Navodila za montaZo in uporabo
Névod k moniéZi a obsluze

Navod na montaz a obsluhu

Uputa za montaZu i uporabu

Montajse- og bruksanvisning
Monterings- og driftsvejledning

Montaj ve isletme kilavuzu
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Made in China, Shantou
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Sicherheitsbestimmungen .- Safety instructions - Consignes de sécurité
Disposiciones de seguridad - Norme di sicurezza - Veiligheidsbepalingen
Prescricbes de segurancga - Sékerhetsbestammelser - Turvallisuusohjeet
Zasady bezpieczenstwa - Biztonsagi rendelkezések - Varnostna dolocila
Bezpeénostni predpisy - Bezpe¢nostné predpisy - Sigurnosne odredbe
Sikkerhetsbestemmelser . Sikkerhedsbestemmelser . Emniyet kaideleri
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1x74V
900 mAH!
6,66 Wh
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RED = Charging GREEN = Ready
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x84V
500 mA!

1x7,4V
P 900 mAH!
6gewh
HE —\

21,5V
Micro AAA
Battery

1x 8,4V
500 mA!

900 mAH!
6,66 Wh

900 mAH!
6,66 Wh

215V
Micro AAA
Battery

Test Report No.:

14040278 001

Appendix 4

page 11 of 15



A TUVRheinland®

www.tuv.com

Test Report No.: 14040278 001 Appendix 4 page 12 of 15



www.tuv.com

Ursache: Der Controller ist ggf. nicht richtig mit dem Empfdnger
im Modell gebunden,

Lésung: Skllen Sie wie unter Jetzt kann die Fahrt losgehen”
beschrieben, eine Bindung zwischen Modell und Coniroller her.

Ursache: Der Sender hat sich nach 30 Minuten selbst ausge-
schaltet.

Lésung: Zum ernsuten Gabrauch bitie den ON/OFF Schalter an
Controller & Fahizeug einmal auf OFF und anschlieBend wieder
auf ON schalten.

Ursache: Das Fahrzeug ist sehrwam.
Lésung: Fahrzzug und Coniroller ausschalien und das Fahrzeug
etwa 30 Minuten abkahlen lassen.

Ursache: Der Uberhitzungsschutz hat das Auto wegen zu starker
Erwérmung angehalien.

Lésung: Den Empfanger ausschalten Das RC-Fahrzeug etwa
30 Minuten abkilhlen lassen.

Problem: Ksina Kontrolle.

Ursache: Fahrzeug setzt sich ungewolltin Bawegung.
Lésung: Skllen Ske wie unier Jetzt kann die Fahrt losgehen”
beschrieben, eine Bindung zwischen Modell und Coniroller her.

Irrtum und Andamngan vorbahalisn

Farbes Dasign— Anderunga

Tachnische und dasigrbadingle Andamungen vorts halian
Piktogramme = Symbolfotos

®

(8> UsAd

Dear customer

Gongratulations on purchasing a Carrera RC model car, manufac-
tured in accardance with the latest tchnology. As it is our constant
endeavour to develop and improve our products, we resene the
right to make modifications, either of a technical nature or with
respact tofeatures, materials, and design, at any time, and without
prior notice, For this reason, no claims will be acceped for any
slight deviations in your preduct from the data and lllustrations
contained in thase instructions. Thase oparating and assembly
instructions are an integral part of the product Non-obsarvance of
these operating instructions and the safety instructions they con-
tain will render the guarantee nulland void. These instructions are
tor be kept for future relerence and in the event that the product is
passad on to athird pary.

For the latest version of these operat-
ing instructions and information on
replacement and spare parts avail-
able, please visit carrera-rc.com in the
service area.

Guarantee conditions

A Carera product is built to high technical standards and is to be
treated with care. Please ensure that you observe all the instruc-
tions contained in this guide. All components have been subjected
to careiul inspection (technical modifications and allerations o the
modal for the purposa of product improvement are reservad).

Should any faults neveriheless occur, guarantee Is assumed
within the scope of the following conditions:

The guaraniee covers demonstrable material or manufacturing
delects that existed at the tme that the Carrera productwas pur-
chasad. The guarantee period is 24 months beginning with the
date of purchase. The guaraniee does not extand to wearing parts
(such as Carera RC rechargeable batieries, antennas, tyres,
gearbax components etc.), damage caused by improper treatment
or use {such as performing jumps in excess of the recommended
height, dropping the product atc.), or unauthorised intervention.
Repair may only be performad by Stadibauer Marketing + Vertrieb
GmbH ftseli or by a company it has authorised to do so. Within the
scope of this guarantee, either the product as a whole or only the
defective components wil be replaced or equivalent substitution
performed, as deemed appropriaie by Stadibaver Marketing +
Vertrieb GmbH. The guaraniee does not cover transport, packag-
ing or travel costs or any damage for which the buyer is responsi-
ble. These costs ar to be covered by the buyer. Guarantes claims
will only be accepted from the original purchaser of the Carrera
product.

Guarantee claims can only be accepled when:

* The card has been filled in property and sent in fogether with the
defective Carrera product and the purchase receiptfinvoice/
cash-register receipt.

« No unauthorised alterations have bean made by the buyer to the
guarantee card.

« The toy has been treated in accordance with the operating in-
structions and subjected to its intended use.

« The damage/faulty operation is not due to acts of God o normal
weaar and tear.

Guarantee cards cannot be replaced.

Note for EU countries: Reference is hereby made to the seller's
statutory guaraniee obligation, to the exient that this guaraniee
obligation is not restricied by the product guaraniee.

Declaration of conformity

Stadibauer Markating+Vertrieb GmbH hereby declares that this
modsl including the controller conforms with the fundamental re-
quirements of the following EC dirsctives: EC Directives 2000/48
and 2004/108/EC regarding ekectrom agnetic compatibility and the
other relevant regulations of Directive 199%/5/EC (RETTE).

The original declaration of conformity can be requested from
carfera-re.com.

®
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2.9
GHz

ge) WARNING! This toy contains
lowed and is therefore not suitable for
children under 3 years of age.
operation! Remove all packaging ma-
terials and wire fastenings before
Please retain the packaging and ad-
dress for information and in the event
This symbol, showing re-
E: fuse bins with a cross
— emply batteries, recharge-
able batteries, button cells, rechargeable
used electrical equipment, etc. should
not be disposed of in domestic refuse, as
health. Please help to preserve environ-
ment and health and talk to your children
ies and disused electrical equipment.
Batteries and disused electrical equip-
collection points where they can be prop-
erly recycled.
ploy new and used batteries together.
Empty batteries should be removed from
rechargeable batteries due to risk of ex-
plosion.
only to be charged by adults.
Never leave the battery unattended
ies are to be removed from the toy.
Rechargeable batteries should be re-
Supply terminal are not to be short-cir-
cuited. Only use the batteries recom-
use the charger must be examined for
damage to the cord, plug, covers and all
found the charger may only be used
again after repair work has been com-
of this charger cannot be replaced: If the
cord is damaged the charger shall be

Maximurm radic-frequency power ransmitied <10 d8m
small parts which can be swal-
WARNING! danger of pinching during
handing the toy over to the child.
of any questions.
through them, denotes that
battery packs, equipment batteries, dis-
they are harmful to the environment and
about the correct disposal of used batter-
ment should be handed in to the usual
Do not mix dissimilar battery types orem-
the product. Do not recharge non-
WARNING! Rechargeable batteries are
while it is charging. Exhausted batter-
moved from the product before charging.
mended or equivalent types. If in regular
other parts. If any signs of damage are
pleted. The external flexible cable or cord
scrapped.
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FCC statement

This device complies with Part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause harmful in-
terference, and

(2) this device must accept any interfer-
ence received, including interference that
may cause undesired operation.
Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for
compliance couldvoid the user’s authority
to operate the equipment.

Safety instructions

A Carrera RC vehicle is a remote-
controlled model car that uses
special rechargeable batteries for this
purpose. Only original Carrera RC Li-lon
rechargeable batteries may be used.
Rechargeable batteries are to be re-
moved from the toy before being charged.

B The Carrera RC vehicle is designed

for hobby use only and may only be
operated on fracks and in spaces espe-
cially intended for this purpose.
WARNING! Do net use the Carrera RC
vehicle in road fraffic.

Do not operate the car beneath over-

head high-voltage cables or broad-
casting masts or during a storm! Atmos-
pheric disturbances can affect the
operation of the vehicle. When there a
large temperature differences between
your car's garage and the running track,
please wait until the vehicle has had time
to acclimatise. This will help prevent
condensation forming and the possibility
of malfunctions resulting.

ﬂ Never operate the product on grass

surfaces. There is the risk of grass
hindering the mevement of the axles,
which can lead to the motor overheating.
Do not use the Carrera RC vehicle for
transporting goods, persons or animals.

3 Never use the Carrera RC vehicle

outdoors during rain or snowfall. The
car must not be run through water, pud-
dles and snow, and must always be kept
stored in a dry place. Wet surfaces with-
out puddles will not affect the car's per-
formance as the electronic equipment is
protected against spray.

[F ) Never operate the vehicle near riv-

ers, ponds or lakes, to avoid the risk
of the Carrera RC car falling into the
water. Avoid running on courses which
are laid exclusively with sand.

®

Do not expose the Carrera RC vehi-

cle to direct sunlight. To avoid the
electronics in the car overheating, when
temperatures are above 35°C, regular
short pauses in operation are essential.

Never subject the Carrera car to re-
peated changes of load — that means
continuously reversing it.

n Always place the car on the floor by
hand. Never throw the car on the
floor from a standing position.

ﬂ Avoid jumping from jumps or ramps
higher than 15 cm (0.49 t.).

Never use strong solvents for clean-
ing the car.

m To avoid malfunctions to the confrol

system resulting in uncontrolled op-
eration of the Carrera RC vehicle, check
that the controller batteries and the re-
chargeable batteries in the vehicle have
sufficient charge. Supply terminals are
not o be short-circuited.

The Carrera RC vehicle must be in-

spected before and after operation,
each time it is used, to ensure that it has
not become disassembled. Any screws
or nuts that may have become loosened
during operation must be tightened.

Instruction Manual

Contents of package

1x Carera RC Vehicle

1x Confroller

1x Lanyard

1x Batiery Charger

1% Rechargeable Batiery

2% 1.5V Micro AAA batieries (non-rechargeable)

Charging the rechargeable battery

First connect the Carrera RC re-

chargeable battery to the battery
charger supplied. The connection termi-
nals between the battery and the charger
are designed to prevent connection with
the wrong polarity. Connect the charger
fo a power source.
When the battery is properly connected
and charging normally, the red LED is
constantly lit. Once the battery is fully
charged, the red LED swiiches to green.
The battery can now be disconnected
and installed in the Carrera RC car. The
car is now ready for use.

A_ TUVRheinland®

Always recharge the battery after use
to prevent its becoming deep dis-
charged. After use, the battery must
be allowed to cool down for at least
20 minutes hefore it can be fully re-
charged. Failure to observe thispause
may damage the battery. Recharge the
battery occasionally (suggested every
2-3 months). Failure to treat the bat-
tery as described above can lead to its
becoming defective.

Installing the rechargeable battery

Using a screwdriver, remove the
cover of the battery compartment in
the Carrera RC car.
Connect the end of the cable from the
Carrera RC vehicle with the charged bat-
tery. Put the battery in place. Replace the
compartment cover using a screwdriver.

Inserting the batteries

Open the batiery compartment with a screwdriver and in-

sert the batieries in the remote control. Please keep in
mind the comect polarity. Diflerent types of batleries or new and
usad batteries are not to be mixed. Afier having closed the com-
partment you can check all functions of the remote control with the
help of the power-switch on the front. With the power-switch turned
©ON and proper functioning, the top center LED on the remote
control wil ight up red.

Now you can drive the car
Bonding vehicle and controller

The Carrera RC carand the remote control are bound as &
factory setting.

1. Switch the car ON at the ONOFF switch. The LED on
top of the car will flash rhythmically.

2. Switch on the controller. The LED on top of the contraller
will flash rhythmically.
After a few seconds, the LEDs on the car and on the controllerwill
light continuously, meaning the bind has been made.

Adjusting the steering or the braking polnt

If when using the Canera RC vehicle, it starts to pull fo
right or left, it can be correcied to run siraight or the braking
point corrected as follows.
+ Bond vehicle and controlier as described in section ) G i
* Press the button on the top right hand side of the controller for
about two seconds. Adjusting mode is aciive as soon as the con-
troller LED flashes.
+ Straight running can be adjusted with the right joystick.
* The braking point can be adjusted with the left joystick.
* To close the adjusting process, press the button on top right
hand sida ot the controller again for about 2 seconds.

Let’s practise!

Warning! This vehicle reaches speeds up to 20 kmvh

(13 mph). Practice on anempty surface at lsast 2.5 meires
(8.2') square. When first starting, be very carefulwhen operat-
Ing the gas pedal.

10 How it's ime to practise! Setup a Carrera RC vehicle rac-

ing track in a larga empty area, using cornarposts, smpty

cans, or similar objacts. The basic &chnique to adopt whan opar-

ating a Carmera RC is to drive fast on the straight sections and to
slow down in the curves.
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FRANCAIS

» When changing from the first battery to the second battery,
you must stop running for at least fen minutes. At the next
change, a pause of at least 20 minutes Is absolulely essential.

+ Avold constant motor operation.

» [ the car switches [tself off several time s one after another,
the battery Is dead. Please recharge the battery.

« After 30 minutes Inactivity, the controller and vehicle switch
off automatically. To restart, switch the ONOFF switch on
the controller & the car to OFF and then back to ON.

» To swlich off after use, follow the ste ps in the reverse order.

* After use, remove or disconnect the battery. Aways re-
charge the battery after use fo prevent its becoming deep
discharged. Afier use, the batlery must be allowed to cool
down for at least 20 minutes before Itcan be fully recharged.

= Always keep the rechargeable batiery stored outside the
vehicle.

» Clean the Carrera RC car affer use.

Controller functions

DIGITAL PROPORTIONAL

You can use the joysticks to camy out precise sweering and
driving manoeuvres.

Left joystick: Steplessly-confrolled forward and reverse running
at difierant speeds.

Right joystick: Steplessly-controlled steering 1o right and laft for
precision.

12 Thanks 1o 2.4 GHz technology, up to 18 cars can be un
together on one race-track. This is possible even without
harmonising requencies batween tha racing drivers.

The joysticks are remavable. Atternatively, the vehicle can
be controlled with a rocker. The joysticks can be stored in
the special compariment atthe back of the coniroller.

Attach the lanyard to the eyalat on the controllar and ket the
controller hang from your neck.
'WARNING! Danger of strangulation!

You activat the orange lights by pressing the bution on the
right-hand-side of the contralier.

By pressing the right-hand-side button for a 2nd time, you deacti-

vate the orange light.

1 Starting up the winch

Pick up the frontor earhook and press the release bution
on tha right besids the crane suparsfructure on the loading sur-
faca. Keap the button pressed while you exiand the winch to its
desired length and hook it into an object or a place.
By pressing tha button on the top left hand side of the contraller
you activate the mechanism to wind in the winch.

Troublesh

Problem: Car doas not move.

Cause: Either the switch on the controller or the car is sat to OFF.
Solutlon: Switch on.

Cause: Thare s no rechargeable battery inthe car or the battery
s to0 weak.
Solutlon: Insert charged bettery.

Cause: The car has come to a stop al an cbstacle.

Solution: The voltage surge pro®ctor has switched the car off,
Tum the OM/OFF switch on the car to OFF, then back to ON, and
place the car on a clear surface.

Cause: The batiary or rechargeable battery in the transmitier or
modal s too weak.
Solutlon: Insert new batiery or recharged batiery.

Cause: The remote control is possibly not comactly frequancy
bound with the receiver on the model.

Solutlon: Carry out a frequency bind between the model and the
remote control as described in “Now you can drive the car”,

Cause: The transmitier has switched itseff off afier 30 minuies.
Solutlon: To restart, switch the ON/OFF switch on both controller
& vehicle to OFF and then back to ON.

®

Cause: The wehicle s very warm.
Solution: Switch both car and confroller off and allow the car to
cool down for about 20 minuies.

Cause: The overheat protection has caused the car's motor to cut
out due to excess temperature.

Solution: Switch off the receiver. Leave the RC car to cool down
for approx. 30 minutes.

Problem: Car cannot be controlled.

Cause: Vehicle starts moving unintertionally.
Solution: Carry out a frequency bind between the model and the
remate control as describad in “Now you can drive the car.

Erors and changes axce pled

Golours/ final dasign— changas axca pied

Tachnical changes and design-related changes axcapled
Phobgrans = symtokc photes
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Chere cliente ! Cher client !

Félicitations pour 'achat de wolre wéhicule radiocommandé
Carrera RC fabriqué selon des critéres réoents des plus exi-
geants. Nous avons toujours pour ambition d'améliorar et de par-
fectionnar nos produits et nous Msarvons la possibilité de réaliser
des medifications lchniques relatives & la présentation et design
da nes produits. Les divergences de faible importance du produft,
fque vous avez achets, par rapport aux données et illustrations de
ces Instructions de montage et dutiisation ne sauraient donner
lieu & des réclamations de ce falt. Ces instructions de montage et
d'uilisation forment partie intégrale du produit. Le fabricant dé-
cline toute responsabilité en cas dinobservation des instructions
te montage et dutlisation etdes consignes de sécurité y figurant.
Veuillez conserver ces instructions de montage et dutilisation,
afin qua vous puissiaz les consulter ulérieurement et at las re-
metire & tout utilisateur de ce whicule si basoin ast

Vous trouverez la version la plus ac-
tuelle de ce mode d‘emploi et les infor-
mations sur les piéces de rechange
disponibles sur carrera-rc.com dans
la zone de service.

Con ns de garantie

Las produits Camera sont des jousts d'une ®chnique haut de
gamme, qu'l est toujours recommandé de traiter avec soin. Res-
peciez impérativement les informations contenues dans les ins-
tructions d'utilisation. Tous ks ékéments sont soumis & das
contréles approfondis (sous réserve de modifications tchniques
et des vihicules destinées au perfactionnemant du prodult).

La du fabricant est engagée aux
termes des conditions de garantie cl-aprés a supposer que le
prodult présente des défauts :

La garantie s'applique awx défauts makériels ou de fabrication
effectivemant existants au momant de I'achat du produit Carmara.
La garantie du fabricant s'éléve & 24 mois & partir de la date
d'achat. Le recours & la garantie du fabricant est exclue pour les
pigces dusure (comme les batieries, aniennas, pneus, bofies
de vitesse Carrera RC, elc.), les dommages causés par un traite-
meant/ une utlisation non conforme & lusage prévu (comme par
exemple des sauts al-dessus des donndes de hauleur recom
mandéas, la chule du produit, elc.) ou les interventions de tiers.
La réparation demeure rserwée au domaing de compétence de la
sockété Stadibauer Marketing + Vertrieb GmbH ou d'une entre-
prise diment autorisée par cetie demiére. Dans le cadre de cetie
garantie, la sociéts Stadibavsr Marketing + Vertrieb GmbH décide
au choix du remplacemeant du produit Carmara completou das élé-
ments détectuaLsx ou du remplacement par un prodult équivalent.
La garante ne s'applique pas aux fras de fransport, d'emballage
et de , e méme qu'aux dommages découlant de la res-
ponsabilité de I'acheteur. Cawx-cl sont & la charge de I'acheteur,
Le racours 4 la garantie est exclusivement résanvé au pramier
acheteur du produit Camera.

Le recours & la garantie du fabricant est uniquement possible
sl

* le produit Carera défeciueux est emvoyé avecla cark de garan-
fie diment remplie et ke regu / la facture / le tickst de calsse
raspectif.

+ l'acheteur ' efiectué aucune modification sur la carie de
garantie.

* e jouet a été traité dans le respact des instructions de montage
et dutilisation t Ltilisé de manizre conforme & l'usage prévu.

+ les dommages / dysfonctionnements n'ont pas é18 causés par
une force majeure ou une usure lige a [uiilisation du produit.

Les carles de garantie ne sont pas remplacables.

Avis destinés aux Etats de I'Union européenne :
nous attirons I'attention sur I'obligation de garantie Kgak du
wvendaur, pour autant qua cette obligation da garantia ne soit pas
resirinte par les conditions de la présente garantie.
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